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Základní ustanovení 

Program COVID III byl schválen usnesením vlády č. 553 ze dne 18. května 2020 a upraven usnesením 

vlády č. 373/2021 ze dne 12. dubna 2021 (dále jen „Program“). 

Správce programu: Ministerstvo průmyslu a obchodu, organizační složka státu, IČO 47609109 se 

sídlem Na Františku 32, 110 15 Praha 1, IČO 47609109, www.mpo.cz (dále též „Ministerstvo“). 

Poskytovatel podpory: Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s., se sídlem Jeruzalémská 964/4, 

110 00 Praha 1, IČ 44848943 (dále též „ČMZRB“), která vykonává tuto činnost na základě Dohody 

o vytvoření a správě záručního fondu COVID III uzavřené s Ministerstvem průmyslu a obchodu. ČMZRB 

k provádění programu COVID III využívá finanční zprostředkovatele. 

Podpora je v rámci tohoto programu poskytována podle Dočasného rámce pro opatření státní 

podpory na podporu hospodářství při stávajícím šíření koronavirové nákazy COVID 19 přijatého dne 

19. března 2020 C (2020) 1863 a jeho změny C (2020) 2215 přijaté dne 3. dubna 2020, C(2020) 3156 

ze dne 8. května 2020, C(2020) 4509 ze dne 29. června 2020, C(2020) 7127 ze dne 13. října 2020 

a C(2021) 564 ze dne 28. ledna 2021 (dále jen „Dočasný rámec“)1 v platném znění. Podpora byla 

v souladu s Dočasným rámcem notifikována jako slučitelná s vnitřním trhem podle čl. 107 odst. 3 písm. 

b) a čl. 108 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie2 (dále jen „Notifikace“). Text Notifikace je 

přílohou č. 2 Programu. 

Podpora je poskytována v návaznosti na zákon č. 228 ze dne 29. dubna 2020 Sb., o poskytnutí státní 

záruky České republiky na zajištění dluhů Českomoravské záruční a rozvojové banky, a.s., vyplývajících 

z ručení za dluhy z úvěrů v souvislosti se zmírněním negativních dopadů způsobených virem SARS-CoV-

2, v platném znění. 

 

1. Cíl programu 

Cílem programu je podpořit prostřednictvím záruk k provozním a investičním bankovním úvěrům 

podnikatele do 500 zaměstnanců v souvislosti se zmírněním negativních dopadů způsobených virem 

SARS CoV-2, v důsledku výskytu koronavirové infekce vyvolané šířením koronaviru SARS-CoV-2 (resp. 

onemocněním s označením COVID-19, které tento koronavirus způsobuje) a souvisejících 

preventivních opatření. 

Ručení poskytuje ČMZRB Zprostředkovateli, který Transakci (Dluhové financování klienta) po splnění 

podmínek zařadí do zaručovaného Portfolia.  

 

                                                           

1 
https://ec.europa.eu/competition/state_aid/what_is_new/TF_informal_consolidated_version_as_amended_28_january_2
021_cs.pdf 

2 292450_2262753_53_2.pdf (europa.eu) 

http://www.mpo.cz/
https://ec.europa.eu/competition/state_aid/cases1/202114/292450_2262753_53_2.pdf


2. Podporované aktivity 

Transakce musí představovat úvěrové financování provozních nebo investičních výdajů konečných 

příjemců, kteří mají oprávnění k podnikání na území České republiky v alespoň jedné z ekonomických 

činností uvedených v příloze č. 1 (dále jen „podporovaná ekonomická činnost“). 

 

3. Vymezení konečných příjemců 

Konečný příjemce musí splňovat ke dni podpisu Transakce (s výjimkou písm. i), kterou musí Konečný 

příjemce splňovat po celou dobu), která bude začleněna do Portfolia, následující podmínky 

přijatelnosti, a prohlásit, že:  

a) Konečný příjemce je oprávněn k podnikání na území České republiky v alespoň jedné 

podporované ekonomické činnosti dle přílohy č. 1 Programu;  

b) žádná ovládající osoba Konečného příjemce nemá sídlo ve kterémkoliv ze států uvedených 

Příloze 1 (Unijní seznam jurisdikcí nespolupracujících v daňové oblasti) Závěru Rady 

o revidovaném unijním seznamu jurisdikcí nespolupracujících v daňové oblasti (2020/C 

64/03);  

c) Konečný příjemce nebyl ke dni 31. března 2020 v prodlení delším než 30 dní se splácením 

dluhu vůči Zprostředkovateli; 

d) vůči Konečnému příjemci není podán insolvenční návrh, návrh na vyhlášení moratoria, návrh 

na vyhlášení mimořádného moratoria, návrh na povolení reorganizace nebo na zahájení 

jiného obdobného řízení ani neprobíhá jeho zrušení, ani nedošlo k jakékoli skutečnosti nebo 

řízení, které mají obdobné účinky podle jakýchkoli předpisů jiných právních řádů;  

e) Konečný příjemce měl k 31. 12. 2019 nejvýše 500 zaměstnanců (přičemž pro tyto účely bude 

rozhodující průměrný počet zaměstnanců podle metodiky Českého statistického úřadu za 

poslední ukončené účetní období/hospodářský rok); 

f) Konečný příjemce nepožívá výhody z dřívější protiprávní podpory prohlášené rozhodnutím 

Evropské komise za neslučitelnou s vnitřním trhem nebo už Konečný příjemce (nebo 

společnost ve skupině) vrátil takovou podporu nebo zaplatil celkovou částku takové podpory 

včetně odpovídajícího úroku na vázaný účet zřízený k tomuto účelu, 

g) Konečný příjemce nebyl úvěrovaným ani nečerpal veřejnou podporu v rámci programu 

„COVID Plus“ poskytovaného Exportní garanční a pojišťovací společností, a.s. ani jinou 

veřejnou podporu v České republice v souvislosti s krizí způsobenou COVID-19, pokud by 

taková skutečnost měla dopad na platnost a účinnost smlouvy uzavřené mezi 

Zprostředkovatelem a ČMZRB podle českého práva a práva EU, 

h) Konečný příjemce nebyl ke dni 31. prosince 2019 „podnikem v obtížích“ ve smyslu nařízení 

Komise (EU) 651/2014, kterým se v souladu se články 107 a 108 smlouvy prohlašují určité 

kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem, případně novelizovaném, změněném, 

doplněném a/nebo nahrazeném znění; 



i) je registrován jako poplatník daně z příjmu na finančním úřadě podle § 125 zákona č. 280/2009 

Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů. 

 

4. Podmínky přijatelnosti a výdaje Transakce 

4.1. Podmínky přijatelnosti Transakce 

Transakce musí najednou splnit následující kritéria: 

a) Transakce byla uzavřena v období mezi 18. 5. 2020 až 31. 12. 2021 včetně obou těchto dat; 

b) maximální výše jistiny úvěru každé Transakce určené k čerpání nepřesáhne 50.000.000 Kč,-

resp. 90.000.000,- Kč u podpory dle bodu 5.1. a2), či 80.000.000,- Kč u podpory dle bodu 5.1. 

b2). Je umožněno, aby Konečný příjemce uzavřel i více Transakcí3, přičemž společná výše všech 

Transakcí jednoho Konečného příjemce musí vyhovět podmínkám Dočasného rámce;4 

c) maximální výše jistiny určené k čerpání nepřesáhne v součtu za veškeré úvěry podpořené 

v programu COVID III: 

i. dvojnásobek ročních mzdových nákladů Konečného příjemce (včetně nákladů na 

sociální zabezpečení, jakož i nákladů na zaměstnance, kteří pro závod pracují, ale jsou 

na výplatní listině dodavatelů) za rok 2019 nebo za poslední dostupný rok. V případě 

Konečného příjemce, který byl založen 1. ledna 2019 nebo později, nesmí maximální 

výše úvěru překročit odhadované roční mzdové náklady za první dva roky jeho 

činnosti; nebo 

ii. 25 % celkového obratu Konečného příjemce v roce 2019, 

přičemž s náležitým odůvodněním a na základě čestného prohlášení Konečného příjemce 

o jeho potřebách v oblasti likvidity lze maximální výši jistin úvěrů navýšit nad částky uvedené 

výše tak, aby úvěry pokryly potřebnou likviditu od okamžiku poskytnutí po nadcházejících 

dvanáct měsíců; 

d)  dokumentace Transakce obsahuje informaci, že dluhy Konečného příjemce na základě 

Transakce jsou kryté Ručením v rámci Programu; 

e) je denominována v Kč; a 

                                                           

3 Odpovědnost za dodržení limitů DR u 2. či dalších transakcí nese úvěrující banka, přičemž pro pořadí transakcí je rozhodující 
datum, kdy byla Transakce oznámena ČMZRB 

4 i. dvojnásobek ročních mzdových nákladů příjemce (včetně nákladů na sociální zabezpečení, jakož i nákladů na 
zaměstnance, kteří pro podnik pracují, ale jsou na výplatní listině dodavatelů) za rok 2019 nebo za poslední dostupný rok. V 
případě podniků, které byly založeny 1. ledna 2019 nebo později, nesmí maximální výše úvěru překročit odhadované roční 
mzdové náklady za první dva roky jejich činnosti; nebo  
ii. 25 % celkového obratu příjemce v roce 2019; nebo  
iii. s náležitým odůvodněním a na základě čestného prohlášení příjemce o jeho potřebách v oblasti likvidity lze úvěr navýšit 
tak, aby pokryl potřebnou likviditu od okamžiku poskytnutí po nadcházejících dvanáct měsíců 

 



f) dokumentace Transakce nepředpokládá získání jiné nedovolené veřejné podpory, podpory de 

minimis na stejné Dluhové financování a Dluhové financování nesmí být podpořeno z přímo 

řízeného nástroje Evropské unie. 

 

4.2. Ostatní podmínky 

Konečný příjemce je povinen plnit následující povinnosti, a to po dobu platnosti smlouvy o úvěru 

zařazené do Portfolia: 

a) umožnit přístup na místo (místa) svého podnikání, provozoven a do svého sídla 

zaměstnancům úvěrující banky, ČMZRB, Ministerstva a dalším subjektům určených ČMZRB 

nebo Ministerstvem za účelem kontroly plnění podmínek Programu a vytvořit podmínky 

a spolupůsobit při výkonu těchto kontrol, 

b) souhlasit, že budou ČMZRB a Ministerstvu a subjektům určeným obecně závaznými předpisy 

předávány údaje o jeho osobě v rozsahu vyžadovaném platnými předpisy, zejména údaje 

týkající se jména/názvu/firmy, adresy/sídla, IČ, názvu, CZ-NACE a výše Dluhového financování, 

to vše za účelem kontroly dodržování pravidel podpory dle Dočasného rámce, 

c)  být registrován jako poplatník daně z příjmu na finančním úřadě podle § 125 zákona č. 

280/2009 Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů a 

d) souhlasit se zveřejněním skutečného majitele (v případě právnických osob). 

 

4.3. Výdaje Transakce  

Výdaje uhrazené z Transakce musí splňovat následující podmínky: 

 výdaje jsou provozního nebo investičního charakteru na financování provozních nebo 

investičních výdajů Konečného příjemce; 

 musí být doložitelné účetními/daňovými doklady pro účely případných následných kontrol při 

prověřování ze strany ČMZRB, České republiky, Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže nebo 

Komise; a 

 nesmí být vynaloženy na refinancování dříve uzavřených smluv o jiném Dluhovém financování 

Konečného příjemce.  

 

5. Forma a výše podpory 

5.1  Podpora je poskytována formou ručení ČMZRB Zprostředkovateli za Portfolio Transakcí 

Konečných příjemců, a to výhradně na způsobilé výdaje podle bodu 4.3. při splnění následujících 

podmínek: 

 



a) podniky do 250 zaměstnanců 

a.1) 

 Ručení až do výše 90% jistiny Dluhového financování, 

 provozní a/nebo investiční úvěr je poskytnut v objemu do 50.000.000,- Kč,  

 délka ručení u provozních úvěrů: maximálně 3 roky od data podpisu Transakce a 

 délka ručení u investičních úvěrů: maximálně 6 let od data podpisu Transakce. 

a.2) 

 Ručení až do výše 50% jistiny Dluhového financování, 

 investiční úvěr je poskytnut v objemu do 90.000.000,- Kč a 

 délka ručení: maximálně 6 let od data podpisu Transakce. 

b) podniky od 251 do 500 zaměstnanců 

b.1) 

 Ručení až do výše 80% jistiny Dluhového financování, 

 provozní a/nebo investiční úvěr je poskytnut v objemu do 50.000.000,- Kč, 

 délka ručení u provozních úvěrů: maximálně 3 roky od data podpisu Transakce a 

 délka ručení u investičních úvěrů: maximálně 6 let od data podpisu Transakce. 

b.2) 

 Ručení až do výše 50% jistiny Dluhového financování, 

 investiční úvěr je poskytnut v objemu do 80.000.000,- Kč 

 délka ručení: maximálně 6 let od data podpisu Transakce 

Konečný příjemce za zařazení do Portfolia neplatí žádný poplatek.  

Ručení je poskytováno pouze jako podpora dle Dočasného rámce. 

5.2 Plnění z ručení 

Žádosti o plnění z ručení za Transakce splňující podmínky tohoto programu zařazené do Portfolia 

podávají Zprostředkovatelé ČMZRB.  

O plnění může Zprostředkovatel požádat nejpozději do 30. června 2025 u provozních Transakcí, resp. 

do 31. 12. 2027 u investičních Transakcí. 



6. Kontrolní činnost 

ČMZRB je povinna zajistit kontrolu úvěrů zařazených do Portfolia a o výsledcích kontrol informovat 

MPO. 

ČMZRB je povinna strpět kontroly prováděné MPO, zejména pak na základě zákona č. 255/2012 Sb., 

o kontrole (kontrolní řád), v platném znění, a zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 

správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), v platném znění. ČMZRB je povinna 

poskytnout požadovanou součinnost a poskytnout veškerou dokumentaci vztahující se k Dohodě 

o vytvoření a správě záručního fondu COVID III uzavřené mezi ČMZRB a Ministerstvem průmyslu 

a obchodu. 

 

7. Výběr transakcí 

Výběr způsobilých Transakcí je prováděn Zprostředkovateli. Výběrovými kritérii pro poskytnutí 

podpory je zejména splnění kritérií přijatelnosti transakce podle bodů 4 a 5 tohoto a kritérií 

přijatelnosti konečného příjemce podle bodu 3 tohoto programu. 

Míra rizika poskytnutí Dluhového financování se posuzuje na základě obvyklých postupů 

uplatňovaných Zprostředkovateli, kteří spravují zaručovaná Portfolia. 

8. Souběh podpor 

Podpora poskytnutá podle různých bodů podpory Dočasného rámce ve znění pozdějších předpisů 

může být kumulována navzájem za předpokladu, že jsou dodržována příslušná ustanovení Dočasného 

rámce ve znění pozdějších předpisů (tj. bod 20. Dočasného rámce, ve znění pozdějších předpisů), 

s výjimkou uvedenou v bodě 3 f) tohoto Programu.  

9. Náležitosti a způsob podání žádosti o podporu 

Konečný příjemce o podporu žádá formou žádosti o Dluhové financování u Zprostředkovatele, se 

kterým má ČMZRB uzavřenou Smlouvu o portfoliovém ručení pro Program COVID III (seznam 

Zprostředkovatelů je uveden na www.cmzrb.cz). 

 

10. Sankce za neplnění podmínek programu 

V případě nesplnění nebo porušení podmínek tohoto programu podle předcházejících bodů 2-9 

tohoto programu COVID III dojde k vyřazení Transakce ze Zaručovaného portfolia.  

11. Ostatní ustanovení 

Na podporu není právní nárok.  

 

http://www.cmzrb.cz/


12. Definice pojmů 

ČMZRB Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s., poskytovatel 

podpory a správce finančního nástroje. 

Dluhové financování znamená jakýkoli úvěr ve formě Revolvingových transakcí, 

termínovaný úvěr nebo jiný úvěr poskytnutý pro účely 

financování provozních nebo investičních výdajů Konečného 

příjemce 

Koronavirová infekce Onemocnění lidského těla COVID-19 způsobené tzv. novým 

koronavirem SARS-CoV-2, dříve též označovaným jako 2019 -

nCoV. 

MSP P podnikatel (Konečný příjemce), který splňuje definici malého a 

středního podnikatele uvedenou v Příloze I Nařízení Komise (EU) 

č. 651/20141 

Podpora Ručení. 

Podpora dle Dočasného rámce Podpora poskytnutá příjemci podpory dle Dočasného rámce pro 

opatření státní podpory na podporu hospodářství při stávajícím 

šíření koronavirové nákazy COVID 19 přijatého dne 19. března 

2020 C (2020) 1863 a jeho změny C (2020) 2215 přijaté dne 

3. dubna 2020 a C(2020) 3156 ze dne 8. května 2020, C(2020) 

4509 ze dne 29. června 2020, C(2020) 7127 ze dne 13. října 2020 

a C(2021) 564 ze dne 28. ledna 2021 

Program Program  COVID III – Úprava Invest 

Konečný příjemce osoba, která se Zprostředkovatelem uzavřela Transakci. 

Portfolio znamená portfolio sestávající ze všech Transakcí, které jsou 

kryty Ručením. 

Ručení ručení ČMZRB sloužící k zajištění Dluhového financování  v rámci 

Transakce zařazené do Portfolia. 

Transakce znamená uzavřený smluvní vztah z Dluhového financování 

poskytnutého Zprostředkovatelem Konečnému příjemci. 

Zaručované portfolio znamená portfolio sestávající ze všech Transakcí, které jsou 

kryty ručením ČMZRB dle programu COVID III – Úprava Invest. 

Zprostředkovatel banka, zahraniční banka vykonávající činnost na území České 

republiky prostřednictvím pobočky nebo spořitelní anebo úvěrní 

družstvo, které/á má s ČMZRB uzavřenou Smlouvu 

o portfoliovém ručení pro Program COVID III – Úprava Invest 

(seznam spolupracujících bank je uveden na www.cmzrb.cz) 

 

  



Příloha č. 1 programu COVID III – 

Úprava Invest 

Podporované ekonomické činnosti (podle CZ-NACE) 

Oddíl Název 

SEKCE A – ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

01 Rostlinná a živočišná výroba, myslivost a související činnosti  

02 Lesnictví a těžba dřeva 

03 Rybolov a akvakultura  

 

SEKCE B - TĚŽBA A DOBÝVÁNÍ 

08 Ostatní těžba a dobývání 

 

SEKCE C - ZPRACOVATELSKÝ PRŮMYSL 

10 Výroba potravinářských výrobků 

11 Výroba nápojů 

13 Výroba textilií  

14 Výroba oděvů 

15 Výroba usní a souvisejících výrobků 

16 Zpracování dřeva, výroba dřevěných, korkových, proutěných a slaměných výrobků, kromě nábytku 

17 Výroba papíru a výrobků z papíru 

18 Tisk a rozmnožování nahraných nosičů 

20 Výroba chemických látek a chemických přípravků 

21 Výroba základních farmaceutických výrobků a farmaceutických přípravků 

22 Výroba pryžových a plastových výrobků 

23 Výroba ostatních nekovových minerálních výrobků 

24 Výroba základních kovů, hutní zpracování kovů; slévárenství 

25 Výroba kovových konstrukcí a kovodělných výrobků, kromě strojů a zařízení 

26 Výroba počítačů, elektronických a optických přístrojů a zařízení 

27 Výroba elektrických zařízení 

28 Výroba strojů a zařízení j. n. 

29 Výroba motorových vozidel (kromě motocyklů), přívěsů a návěsů 

30 Výroba ostatních dopravních prostředků a zařízení 

31 Výroba nábytku 

32 Ostatní zpracovatelský průmysl 

33 Opravy a instalace strojů a zařízení 

 
SEKCE D – VÝROBA A ROZVOD ELEKTŘINY, PLYNU, TEPLA A KLIMATIZOVANÉHO VZDUCHU 

35 Výroba a rozvod elektřiny, plynu, tepla a klimatizovaného vzduchu 

    

SEKCE E – ZÁSOBOVÁNÍ VODOU; ČINNOSTI SOUVISEJÍCÍ S ODPADNÍMI VODAMI, ODPADY A SANACEMI 

36 Shromažďování, úprava a rozvod vody  

37 Činnosti související s odpadními vodami 

38 Shromažďování, sběr a odstraňování odpadů, úprava odpadů k dalšímu využití (kromě zpracování 
zbytkových látek z tabáku v rámci 38.32) 

39 Sanace a jiné činnosti související s odpady 

    

SEKCE F – STAVEBNICTVÍ 

41 Výstavba budov 

42 Inženýrské stavitelství 

43 Specializované stavební činnosti 

    

SEKCE G – VELKOOBCHOD A MALOOBCHOD; OPRAVY A ÚDRŽBA MOTOROVÝCH VOZIDEL 

45 Velkoobchod, maloobchod a opravy motorových vozidel 



46 Velkoobchod, kromě motorových vozidel (kromě 46.35) 

47 Maloobchod, kromě motorových vozidel (kromě 47.26) 

    

SEKCE H - DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ 

49 Pozemní a potrubní doprava5 

50 Vodní doprava 

51 Letecká doprava 

52 Skladování a vedlejší činnosti v dopravě 

53 Poštovní a kurýrní činnosti 

    

SEKCE I - UBYTOVÁNÍ, STRAVOVÁNÍ A POHOSTINSTVÍ   

55 Ubytování 

56 Stravování a pohostinství 

  

SEKCE J – INFORMAČNÍ A KOMUNIKAČNÍ ČINNOSTI 

58 Vydavatelské činnosti 

59 Činnosti v oblasti filmů, videozáznamů a televizních programů, pořizování zvukových nahrávek 
a hudební vydavatelské činnosti 

60 Tvorba programů a vysílání 

61 Telekomunikační činnosti 

62 Činnosti v oblasti informačních technologií 

63 Informační činnosti 

  

SEKCE L-  ČINNOSTI V OBLASTI NEMOVITOSTÍ 

68 Činnosti v oblasti nemovitostí 

  

SEKCE M – PROFESNÍ, VĚDECKÉ A TECHNICKÉ ČINNOSTI 

69 Právní a účetnické činnosti 

70 Činnosti vedení podniků; poradenství v oblasti řízení 

71 Architektonické a inženýrské činnosti; technické zkoušky a analýzy 

72 Výzkum a vývoj 

73 Reklama a průzkum trhu 

74 Ostatní profesní, vědecké a technické činnosti 

75 Veterinární činnosti 

 
SEKCE N - ADMINISTRATIVNÍ A PODPŮRNÉ ČINNOSTI 

77 Činnosti v oblasti pronájmu a operativního leasingu 

78 Činnosti související se zaměstnáním 

79 Činnosti cestovních agentur, kanceláří a jiné rezervační a související činnosti 

80 Bezpečnostní a pátrací činnosti 

81 Činnosti související se stavbami a úpravou krajiny  

82 Administrativní, kancelářské a jiné podpůrné činnosti pro podnikání 

    

SEKCE P – VZDĚLÁVÁNÍ 

85 Vzdělávání 

    

SEKCE Q - ZDRAVOTNÍ A SOCIÁLNÍ PÉČE 

86 Zdravotní péče 

87 Pobytové služby sociální péče 

88 Ambulantní nebo terénní sociální služby 

    

SEKCE R - KULTURNÍ, ZÁBAVNÍ A REKREAČNÍ ČINNOSTI 

90 Tvůrčí, umělecké a zábavní činnosti 

                                                           

5  S výjimkou nabývání vozidel pro silniční nákladní dopravu. 



91 Činnosti knihoven, archivů, muzeí a jiných kulturních zařízení 

93 Sportovní, zábavní a rekreační činnosti 

 

SEKCE S - OSTATNÍ ČINNOSTI 

95 Opravy počítačů a výrobků pro osobní potřebu a převážně pro domácnost 

96 Poskytování ostatních osobních služeb 
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Subject: 

 
 
 
 
 
 

 

State Aid SA.61470 (2021/N) – Czechia – COVID-19: Aid in the form 

of guarantees on investment loans 

State Aid SA.61824 (2021/N) – Czechia – COVID-19: Third 

amendment to SA.57094 (2020/N) 
 

Excellency, 
 
1. PROCEDURE 
 
(1) By electronic notification of 22 March 2021, Czechia notified aid in the form of 

guarantees on loans (COVID Invest programme, “the measure”), and by electronic 

notification of 5 February 2021, Czechia notified a third amendment to the aid scheme 

SA.57094 (2020/N) approved by the Commission on 5 May 2020, under the Temporary 

Framework for State aid measures to support the economy in the current COVID-19 

outbreak (“the Temporary Framework”).
1
 

 
(2) Czechia exceptionally agrees to waive its rights deriving from Article 342 of the 

Treaty on the Functioning of the European Union (“TFEU”), in conjunction with  
 
 
 
 
 
 

 
1 Communication from the Commission - Temporary framework for State aid measures to support the 
economy in the current COVID-19 outbreak (OJ C 91I, 20.3.2020, p. 1), as amended by Commission 
Communications C(2020) 2215 (OJ C 112I, 4.4.2020, p. 1), C(2020) 3156 (OJ C 164, 13.5.2020, p. 3), 
C(2020) 4509 (OJ C 218, 2.7.2020, p. 3), C(2020) 7127 (OJ C 340I, 13.10.2020, p. 1) and C(2021) 564 (OJ 
C 34, 1.2.2021, p. 6).
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Article 3 of Regulation 1/1958
2
 and to have this Decision adopted and notified in 

English. 
 

2. DESCRIPTION OF THE MEASURES 
 

(3) Czechia considers that the COVID-19 outbreak affects the real economy. The 
measure on aid in the form of guarantees on loans forms part of an overall package of 
measures and aims to ensure that sufficient liquidity remains available in the market, to 
counter the liquidity shortage faced by undertakings because of the outbreak, to ensure that 
the disruptions caused by the outbreak do not undermine the viability of the undertakings, 
to contribute to the recovery of companies’ investment levels and thereby to preserve the 
continuity of economic activity during and after the outbreak. The objective of the aid 
scheme SA.57094 (2020/N) is to ensure sufficient liquidity for exporting large 

undertakings
3
 that were affected by the COVID-19 outbreak. The notified amendment 

pursues the same objective. 
 
(4) Czechia confirms that the aid under the measures is not conditioned on the 

relocation of a production activity or of another activity of the beneficiary from another 
country within the EEA to the territory of the Member State granting the aid. This is 

irrespective of the number of job losses actually occurred in the initial establishment of the 

beneficiary in the EEA. 
 
(5) The compatibility assessment of the measures is based on Article 107(3)(b) 
TFEU, in light of sections 2 and 3.2 of the Temporary Framework. 
 

2.1. Aid in the form of guarantees on investment loans under COVID Invest 

programme 
 

2.1.1. The nature and form of aid 
 

(6) The measure provides aid in the form of guarantees on investment loans. 

2.1.2. Legal basis 

 
(7) The legal bases for the measure are: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 

 

 
3 

 

(a) Act No. 228/2020 Coll. of 29 April 2020 on state guarantee of the Czech  
Republic for securing the debts of the Českomoravská záruční a rozvojová 
banka, a.s. resulting from the guarantee for loan debts in connection with 
mitigating the negative impacts caused by the SARS-CoV-2 virus and; 

 
(b) Act No. 451/2020 Coll. of 29 October 2020 amending Act No. 228/2020 

Coll., on the provision of a state guarantee of the Czech Republic to secure the debts 
of Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s., arising from liability for debts on 

loans in connection with the mitigation of negative impacts caused by the SARS-

CoV- 2.  
 

 

Regulation No 1 determining the languages to be used by the European Economic Community, OJ 17, 
6.10.1958, p. 385. 

 
For the purposes of the existing aid scheme SA.57094 (2020/N), large enterprises are defined as 
undertakings with 250 employees or more. 
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2.1.3. Administration of the measure 
 

(8) Českomoravská záruční a rozvojová banka, a.s. (CMZRB), the national 
promotional bank of Czechia, is responsible for administering the measure. 
 
(9) The guarantee shall be provided by CMZRB on individual loans through credit 
institutions. 
 
(10) CMZRB receives financial means to cover its guarantee obligations towards the 

credit institutions from the State budget. The legal bases for the measure (recital (7)) 
provide for a State guarantee for these liabilities. 
 

2.1.4. Budget and duration of the measure 
 

(11) The estimated budget of the measure is CZK 150 billion (approximately EUR 5.8 

billion). This entire estimated budget is shared with the scheme COVID III, which the 

Commission approved on 15 May 2020 under SA.57195 (2020/N).
4
 

 
(12) The maximum nominal amount of loans under this measure and the scheme 
COVID III will not exceed CZK 500 billion (approximately EUR 19.3 billion). 
 
(13) Aid may be granted under the measure as from its approval until no later than 31 
December 2021. 
 

2.1.5. Beneficiaries 
 

(14) The final beneficiaries of the measure are SMEs and large enterprises
5
 with up to 

500 employees that are registered
6
 in Czechia and active in the sectors listed in Section 

2.1.6 below. Financial institutions are excluded as eligible final beneficiaries. 
 

(15) Aid may not be granted under the measure to medium
7
 and large enterprises that 

were already in difficulty within the meaning of the General Block Exemption  
Regulation (“GBER”), the Agricultural Block Exemption Regulation (“ABER”) or 

the Fisheries Block Exemption Regulation (“FIBER”)
8
 on 31 December 2019. 

 
 

4 

 
 
 
 
 
 
 

 
5 

 
 

 
6 

 
See recital (11) in SA.57195 (2020/N) – Czechia COVID-19: Aid in the form of guarantees on loans 

for enterprises of up to 500 employees. 

https://ec.europa.eu/competition/state_aid/cases1/202021/286080_2157193_34_2.pdf 

SA.57195 (2020/N) was amended on 16 December 2020 by the blocked decision SA.59705 (2020/N)  
– Czech Republic COVID-19: Modifications to SA.56961, SA.57071, SA.57149, SA.57195, 
SA.57358, SA.58018, SA.58167 and SA.58398. 

https://ec.europa.eu/competition/state_aid/cases1/202051/289822_2223562_28_2.pdf 

 

As defined in Annex I to Commission Regulation (EU) No 651/2014 of 17 June 2014 declaring certain 
categories of aid compatible with the internal market in application of Articles 107 and 108 of the Treaty, 
OJ L 187, 26.6.2014, p. 1. 

 

The registration in Czechia does not restrict the eligibility under the measure of undertakings with 
headquarters or tax residence in other Member States. 

 
7 

 
8 

 

As defined in Annex I to Commission Regulation (EU) No 651/2014. 

 

As defined in Article 2(18) of Commission Regulation (EU) No 651/2014, Article 2(14) of Commission 
Regulation (EU) No 702/2014 of 25 June 2014 declaring certain categories of aid in the agricultural and 

forestry sectors and in rural areas compatible with the internal market in application of Articles 107 and 

108 of the Treaty, OJ L 193, 1.7.2014, p. 1, and Article 3(5) of Commission  
3 

https://ec.europa.eu/competition/state_aid/cases1/202021/286080_2157193_34_2.pdf
https://ec.europa.eu/competition/state_aid/cases1/202051/289822_2223562_28_2.pdf


Aid may be granted to micro and small enterprises that were in difficulty within 
the meaning of the GBER, ABER or FIBER on 31 December 2019, if those 
enterprises, at the moment of granting the aid, are not subject to collective 

insolvency procedure under national law and they have not received rescue aid
9
 or 

restructuring aid.
10 

 

(16) The Czech authorities include as an additional eligibility requirement that, as of 
31 March 2020, the final beneficiary cannot have been in default of more than 30 days 
with the repayment of a debt to the lending financial institution. 
 
(17) Aid is granted under the measure through credit institutions and other financial 
institutions as financial intermediaries. 
 

2.1.6. Sectoral and regional scope of the measure 
 

(18) The measure is open to the following NACE sectors:  
 

A - Agriculture, forestry and fishing  
B.08 - Other mining and quarrying (other B activities are excluded, such as mining of 
coal and lignite, extraction of crude petroleum and natural gas, mining of metal ores and 
mining support service activities)  
C - Manufacturing (C.12 - Manufacture of tobacco products and C.19 - Manufacture of 
coke and refined petroleum products are excluded)  
D - Electricity, gas, steam and air conditioning supply  
E - Water supply; sewerage; waste management and remediation activities (E.38.32 – 
Recovery of sorted material when related to tobacco products is excluded)  
F - Construction  
G - Wholesale and retail trade; repair of motor vehicles and motorcycles (G.46.35 - 
Wholesale of tobacco products and G.47.26 - Retail sale of tobacco products in 
specialised stores are excluded)  
H - Transportation and storage  
I - Accommodation and food service activities  
J - Information and communication  
L - Real estate activities  
M - Professional, scientific and technical activities  
N - Administrative and support service activities  
P - Education  
Q - Human health and social work activities  
R - Arts, entertainment and recreation (R.92 - Gambling and betting activities are 
excluded)  
S - Other service activities (S.94 - Activities of membership organisations are excluded)  

 

 

Regulation (EU) No 1388/2014 of 16 December 2014 declaring certain categories of aid to undertakings 
active in the production, processing and marketing of fishery and aquaculture products compatible with 

the internal market in application of Articles 107 and 108 of the Treaty, OJ L 369, 24.12.2014, p. 37. 

 
9 Alternatively, if they have received rescue aid, they have reimbursed the loan or terminated the 
guarantee at the moment of granting of the aid under the notified measure.

 

 

10 Alternatively, if they have received restructuring aid, they are no longer subject to a restructuring plan 
at the moment of granting of the aid under the notified measure.
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(19) The financial sector (K NACE code ‘Financial and insurance activities’) is 
excluded from the measure. 
 
(20) The measure applies to the whole territory of Czechia. 
 

2.1.7. Basic elements of the measure 
 

2.1.7.1. Nature and maturity of the qualifying loans 
 

(21) CMZRB will provide guarantees to individual loans through financial institutions, 
on the basis of a portfolio guarantee agreement with each financial institution. 
 

(22) The State guarantee will cover losses incurred on new
11

 investment loans to the 
eligible beneficiaries. The guaranteed loan shall not be used for refinancing existing loans. 
 
(23) The conclusion of the loan contract may occur until no later than 31 December 
2021. 
 
(24) The loans are not limited in their duration. However, the guarantee will only 
cover losses incurred in the first six years of the eligible loans which, in case of longer 
duration than six years, will be unguaranteed afterwards. 
 

2.1.7.2. Maximum amount of the qualifying loans 
 

(25) The maximum amount of the loan principal will depend on the type of guarantee 
(see recitals (29) and (30)). The loan principal cannot surpass the limit of CZK 90 million 
(approximately EUR 3.4 million). 
 
(26) At the same time, the maximum amount of the loan principal per final beneficiary 
shall not exceed the following ceilings: 
 
(a) Double the annual wage bill of the final beneficiary (including social 

charges as well as the cost of personnel working on the company site but formally in the 

payroll of subcontractors) for 2019 or for the last year available. In the case of 

undertakings created on or after 1 January 2019, the maximum amount of the loan must 

not exceed the estimated annual wage bill for the first two years in operation (based on 

self-certification by the final beneficiary); or 
 
(b) 25% of the total turnover of the final beneficiary in 2019 (based on self-
certification by the final beneficiary); or 
 
(c) with appropriate justification and based on self-certification by the final 
beneficiary of its liquidity needs, the amount of the loan may be increased to cover the 

liquidity needs from the moment of granting for the coming 12 months.  
 
 
 
 
 
 
11 For the purpose of this measure, new loans are loans that have been granted as of the date of adoption 
of this decision.
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(27) The Czech authorities confirm that they intend to apply the possibility of the third 
liquidity ceiling mentioned above based on self-certification. This liquidity ceiling allows 
the scheme to include a maximum ceiling that is linked to the declared liquidity needs by 
the final beneficiary, which will be verified during the application. More concretely, the 
final beneficiaries will need to justify why the limits provided under the other ceilings are 
not appropriate proxies to forecast their liquidity needs in the next months. In this regard, 
the Czech authorities justify that the possibility of implementing the third liquidity ceiling 

could be suitable for final beneficiaries categorised as small enterprises
12

 with low wage 

costs or self-employed persons, whose current financial needs could be higher than 
expected due to an irregular turnover or its irregular distribution over the year as a result of 
the COVID crisis. The Czech authorities also justify the application of the liquidity ceiling 

to fast-growing companies, start-ups or scale-ups, for which the 2019 data would not be a 
good benchmark for their current financing needs. In addition, as a subcategory of fast-
growing companies for which 2019 data may not reflect actual financing needs, the Czech 
authorities justify the liquidity ceiling for enterprises that are experiencing a higher 
demand for the goods or services produced as a consequence of the COVID crisis. 
Financial intermediaries providing the loan will perform the assessment on a case-by-case 
basis, considering the liquidity needs and related investment project. The Czech authorities 
also underline that the financial intermediary should in any case have an incentive to 
provide a loan in a volume appropriate to the needs of the final beneficiary, considering 
the significant portion of the credit risk it retains. 

 
(28) The Czech authorities also envisage the possibility of granting loans with a 
maturity until 31 December 2021. Such loans will comply with the same ceilings and 
conditions as specified in recitals (25) to (27). 
 

2.1.7.3. Maximum amount and attribution of losses of the guarantee 
 
(29) The maximum amount of the guarantee will depend on the type of guarantee. 

This is to be determined by the credit institution in agreement with the final beneficiary 
and based on an evaluation of the final beneficiary’s risk profile and collateral. 
 
(a) Category A: 
 

–90% of the loan principal for final beneficiaries with a maximum of 250 
employees or; 

 
–80% of the loan principal for final beneficiaries with more than 250 

employees and up to 500 employees. 
 
(b) Category B: 
 

–50% of the loan principal for all final beneficiaries with up to 500 
employees.  

 
 
 
12 For this purpose, the Czech authorities consider small enterprises those with up to 49 employees.
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(30) For both categories, the maximum amount of the guarantee per loan will be 
further limited to: 
 
(a) CZK 45 million (approximately EUR 1.7 million) for final beneficiaries 
with a maximum of 250 employees or; 
 
(b) CZK 40 million (approximately EUR 1.5 million) for final beneficiaries 
with more than 250 employees and up to 500 employees. 
 
(31) For each guaranteed loan, losses are sustained proportionally and under the same 
conditions by the credit institution and CMZRB, while there is a portfolio cap limiting the 

guarantee coverage only to 30% of a given loan portfolio of a financial intermediary (the 
remaining losses up to 70% of the loan portfolio are thus covered solely by the financial 

intermediary). 
 
(32) When the size of the loan decreases over time, for instance because the loan starts 
to be reimbursed, the guaranteed amount decreases proportionally. Repayment of 
guaranteed loans does not affect the portfolio cap of 30%. 
 

2.1.7.4. Maximum duration of the guarantee 
 

(33) The State guarantee will not exceed a duration of six years. Guarantee calls, 
triggered by events occurred during the guarantee duration, will be possible up to 6 months 
after the end of the guarantee period. 
 

2.1.7.5. Remuneration of the guarantee 
 

(34) The remuneration is based on a progressive premium taking into account the 

 maturity of the qualifying loan.    

(35) Guarantees under Category A (90% or 80% of loan principal) will have the 

 following guarantee premiums:    
     

Type of recipient For 1
st

 year For 2
nd

 – 3
rd

 year  For 4
th

 – 6
th

 year 

SMEs  25 bps 50 bps  100 bps 

Large enterprises 50 bps 100 bps  200 bps 

(36) Guarantees under Category B (50% of loan principal) will have the following 

 guarantee premiums:    
     

Type of recipient For 1
st

 year For 2
nd

 – 3
rd

 year  For 4
th

 – 6
th

 year 

SMEs  15 bps 15 bps  25 bps 

Large enterprises 15 bps 25 bps  125 bps 

(37) Czechia considers that the reduced guarantee premiums under Category B are 

 justified due to the lower guarantee coverage of 50%, in line with the modulation 

 possibilities under point 25(b) of the Temporary Framework.  
 

2.1.7.6. Mobilisation conditions of the guarantee 
 

(38) The Czech authorities confirm that the mobilisation of the guarantee is 
contractually linked to specific conditions agreed between the parties when the guarantee 
is initially granted. 
 

7 



2.1.7.7. Safeguards in relation to the possible indirect aid in favour 
of the financial intermediaries 

 

(39) The measure introduces the following safeguards in order to ensure that the 
advantage is passed to the final beneficiaries: 
 
(a) The guarantee is granted only to new loans. Furthermore, the loan covered 

by the guarantee cannot be used for refinancing of existing loans. This ensures that the 

credit institutions will offer fresh liquidity to final beneficiaries. 
 
(b) CMZRB launched an open call for credit institutions to apply for the 
guarantee. All credit institutions authorised to conduct banking business in Czechia were 
permitted to apply to participate in the scheme. 
 
(c) Losses are sustained proportionally and under the same conditions by the 

credit institutions and CMZRB along the guarantee rate and there is a portfolio cap 

limiting the guarantee coverage only to 30% of the given loan portfolio of the credit 

institution. Credit institutions therefore still bear a significant portion of the risk. 

Considering the high proportion of the exposure that the credit institutions retain on the 

portfolio, they have an incentive to offer loans on the most favourable conditions possible 

to avoid the supported undertaking from defaulting. 
 
(d) The guarantee agreements between CMZRB and credit institutions shall 
include an obligation to pass the advantage of the guarantee on to the final beneficiaries. 
 

2.1.8. Cumulation 
 

(40) The Czech authorities confirm that aid granted under the measure may be 

cumulated with aid under de minimis Regulations
13

 or the Block Exemption Regulations 
(GBER, ABER and FIBER) provided the provisions and cumulation rules of those 
Regulations are respected. 
 
(41) The Czech authorities confirm that aid under the notified measure may be 
cumulated with other forms of Union financing, provided that the maximum aid intensities 
indicated in the relevant Guidelines or Regulations are respected. 
 
(42) The Czech authorities confirm that aid granted under the measure may be 
cumulated with aid granted under other measures approved by the Commission under 

other sections of the Temporary Framework provided the provisions in those specific 

sections are respected.  

 
13 Commission Regulation (EU) No 1407/2013 of 18 December 2013 on the application of Articles 107 
and 108 of the Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid (OJ L 352, 24.12.2013, p. 
1), Commission Regulation (EU) No 1408/2013 of 18 December 2013 on the application of Articles 107 and 
108 of the Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid in the agriculture sector (OJ L 
352, 24.12.2013 p. 9), Commission Regulation (EU) No 717/2014 of 27 June 2014 on the application of 
Articles 107 and 108 of the Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid in the fishery 
and aquaculture sector (OJ L 190, 28.6.2014, p.

  

45) and Commission Regulation (EU) No 360/2012 of 25 April 2012 on the application of Articles  
107 and 108 of the Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid granted to 
undertakings providing services of general economic interest (OJ L 114, 26.4.2012, p. 8). 
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(43) The Czech authorities confirm that aid granted under section 3.2 of the 

Temporary Framework will not be cumulated with aid granted for the same underlying 

loan principal under section 3.3 of that framework and vice versa. Aid granted under 

section 3.2 and section 3.3 may be cumulated for different loans provided the overall 

amount of loans per beneficiary does not exceed the ceilings set out in point 25(d) or in 

point 27(d) of the Temporary Framework. 
 
(44) A beneficiary may benefit in parallel from multiple schemes under section 3.2 

provided the overall amount of loans per beneficiary does not exceed the ceilings set out in 

point 25(d) and (e) of the Temporary Framework. Aid granted under the measure and/or 

other measures approved by the Commission under section 3.2 of the Temporary 

Framework which has been reimbursed before 31 December 2021 shall not be taken into 

account in determining whether the relevant ceiling is exceeded. 
 

2.1.9. Monitoring and reporting 
 

(45) The Czech authorities confirm that they will respect the monitoring and reporting 

obligations laid down in section 4 of the Temporary Framework (including the obligation 
to publish relevant information on each individual aid above EUR 100 000 granted under 

the measure and EUR 10 000 in the primary agriculture and in the fisheries sectors on the 
comprehensive national State aid website or  

Commission’s IT tool within 12 months from the moment of granting
14

). 
 

2.2. Amendment to SA.57094 (2020/N) - Loan guarantee scheme for exporting 

large undertakings 
 

(46) The Czech authorities also wish to amend the existing aid scheme SA.57094  
(2020/N) “Loan guarantee scheme for exporting large undertakings” (“the existing 
aid scheme”) approved by decision C(2020) 3040 final of 5 May 2020  
(“the decision of 5 May 2020”), as amended by decision SA.58015 (2020/N) 
approved on 20 July 2020 (“the decision of 20 July 2020”) and by decision  
SA.60374 (2020/N) approved on 23 December 2020 (“the decision of 23 
December 2020”). 

 
(47) The legal bases for the existing aid scheme are specified in recital (10) of the 

decision of 5 May 2020, recital (5) of the decision of 20 July 2020 and recital (5) of the 
decision of 23 December 2020. An additional legal basis is relevant for the notified 

amendment: 
 
- Government Decree No. 41/2021 Coll., which amends Government Decree 

No. 597/2020 Coll., Government Decree No. 308/2020 Coll., and Government Decree No. 
215/2020 Coll. on Implementation of Certain Provisions of the Act on Insurance and 

Financing of Exports with State Support, as amended. 
 
(48) The notified amendment expands the sectoral scope of the existing aid scheme, 
including undertakings in the accommodation business (NACE Code I.55).  

 
14 Referring to information required in Annex III to Commission Regulation (EU) No 651/2014 and 
Annex III to Commission Regulation (EU) No 702/2014 and Annex III to Commission Regulation (EU) No 
1388/2014. For guarantees, the nominal value of the underlying instrument shall be inserted per beneficiary.
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(49) All the other conditions of the existing aid scheme, as described in the decision of 
5 May 2020 and amended by the decisions of 20 July 2020 and 23 December 2020, remain 
unchanged. 
 

3. ASSESSMENT 
 

3.1. Lawfulness of the measures 
 

(50) By notifying the measures before putting them into effect, the Czech authorities 
have respected their obligations under Article 108(3) TFEU. 
 

3.2. Existence of State aid 
 

(51) For a measure to be categorised as aid within the meaning of Article 107(1) 

TFEU, all the conditions set out in that provision must be fulfilled. First, the measure must 

be imputable to the State and financed through State resources. Second, it must confer an 

advantage on its recipients. Third, that advantage must be selective in nature. Fourth, the 

measure must distort or threaten to distort competition and affect trade between Member 

States. 
 

3.2.1. Aid in the form of guarantees on investment loans under COVID 
Invest programme 

 

(52) The measure is imputable to the State, since it is administered by CNMZB and it 
is based on two legal acts adopted by Czechia (recital (7)). It is financed through State 
resources, since it is financed by public funds. 
 
(53) The measure confers an advantage on its beneficiaries in the form of guarantees 
on investment loans (recital (6)). The measure relieves those beneficiaries of costs which 
they would have had to bear under normal market conditions. 
 
(54) The advantage granted by the measure is selective, since it is awarded only to 
certain undertakings, in particular undertakings active in the sectors listed in recital (18). 
The financial sector is one of the excluded sectors. 
 
(55) The measure is liable to distort competition, since it strengthens the competitive 
position of its beneficiaries. It also affects trade between Member States, since those 

beneficiaries are active in sectors in which intra-Union trade exists. 
 
(56) In view of the above, the Commission concludes that the measure constitutes aid 
within the meaning of Article 107(1) TFEU. The Czech authorities do not contest that 
conclusion. 
 

3.2.2. Amendment to SA.57094 (2020/N) - Loan guarantee scheme for 
exporting large undertakings 

 
(57) The Commission’s decision of 5 May 2020 concludes that the measure “Loan 

guarantee scheme for exporting large undertakings” constitutes aid within the meaning of 

Article 107(1) TFEU. The amendment decisions of 20 July 2020 (recital (11)) and 23 

December 2020 (recital (12)) do not change that conclusion. The notified amendment, 

which only expands the sectoral scope of the existing aid scheme (see recital (48) above), 

does not affect that conclusion. The Commission therefore refers to the assessment 

contained in recitals (34) to (39) of the decision of 5 May 2020, which applies also to this 

amendment.  
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3.3. Compatibility 
 

(58) Since the measures involve aid within the meaning of Article 107(1) TFEU, it is 
necessary to consider whether the measures are compatible with the internal market. 
 
(59) Pursuant to Article 107(3)(b) TFEU the Commission may declare compatible 
with the internal market aid “to remedy a serious disturbance in the economy of a Member 
State”. 
 
(60) By adopting the Temporary Framework on 19 March 2020, the Commission 

acknowledged (in section 2) that “the COVID-19 outbreak affects all Member States and 

that the containment measures taken by Member States impact undertakings”. The 

Commission concluded that “State aid is justified and can be declared compatible with the 

internal market on the basis of Article 107(3)(b) TFEU, for a limited period, to remedy the 

liquidity shortage faced by undertakings and ensure that the disruptions caused by the 

COVID-19 outbreak do not undermine their viability, especially of SMEs”. 
 

3.3.1. Aid in the form of guarantees on investment loans under COVID 
Invest programme 

 

(61) The measure aims at facilitating the access of undertakings to external finance at 

a time when the normal functioning of markets is severely disturbed by the COVID-19 
outbreak and that outbreak is affecting the wider economy and leading to severe 

disturbances of the real economy of Member States. 
 
(62) The measure is one of a series of measures conceived at national level by the 

Czech authorities to remedy a serious disturbance in their economy. The importance of the 

measure to improve access to external finance during the COVID-19 outbreak and to 

preserve economic continuity is widely accepted by economic commentators and the 

measure is of a scale which can be reasonably anticipated to produce effects across the 

entire Czech economy, given the wide scope of sectors (recitals (18) and (19)). 

Furthermore, the measure has been designed to meet the requirements of a specific 

category of aid (“Aid in the form of guarantees on loans”) described in section 3.2 of the 

Temporary Framework and the requirements for aid in the form of guarantees and loans 

channelled through credit institutions or other financial institutions described in section 3.4 

of the Temporary Framework. 
 
(63) The Commission accordingly considers that the measure is necessary, appropriate 
and proportionate to remedy a serious disturbance in the economy of a Member State and 
meets all the conditions of the Temporary Framework. In particular: 
 
(a) For guarantees under category A (recital (29)(a)), the measure sets 

minimum levels for guarantee premiums of 25 to 100 bps for SMEs and of 50 to 200 bps 

for large enterprises on loans with a maximum duration of the guarantee of six years 
(recital (35)). It therefore complies with the guidance provided in point 25(a) of the 

Temporary Framework. 
 
(b) In the case of guarantees under category B (recital (29)(b)), the measure 
sets minimum levels for guarantee premiums of 15 to 25 bps for SMEs and of 15 to 125 
bps for large enterprises on loans with a maximum 
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duration of the guarantee of six years (recital (36)). The established 

guarantee premiums are below the guidance provided in point 25(a) of the 

Temporary Framework, which is justified because they are modulated to 

account for a coverage ratio of 50%, while the aforementioned guidance 

refers to a coverage ratio of 90%. In other words, the lower guarantee 

coverage justifies lower guarantee premiums, in line with point 25(b) of the 

Temporary Framework. 
 

(c) Guarantees may be granted under the measure by 31 December 2021 at 
the latest (recital (13)). The measure therefore complies with point 25(c) of the Temporary 

Framework. In addition, the loan contract may be concluded until no later than 31 
December 2021 (recital (23)). 
 
(d) For loans with a maturity beyond 31 December 2021, the maximum loan 

amount per beneficiary covered by guarantees granted under the measure is limited in line 

with point 25(d) of the Temporary Framework (recitals (25) to (27)). Regarding the ceiling 

under point 25(d)(iii) of the Temporary Framework, the Czech authorities provide an 

appropriate justification as this possibility could be more suitable for smaller enterprises or 

self-employed persons with irregular turnover due to the COVID crisis, fast-growing 

companies, start-ups or scale-ups (recital (27)). In addition, the final beneficiaries will 

have to justify why the limits under 25(d)(i) and (ii) are not sufficient and the financial 

intermediaries will assess those liquidity needs on a case-by-case basis. For loans with a 

maturity until 31 December 2021, the Czech authorities commit to follow the same 

approach as for loans with a maturity beyond 31 December 2021 (recital (28)), complying 

with point 25(e) of the Temporary Framework. Specifically, the Commission considers 

such aid to be proportionate in the present case, since the justification is in connection with 

the characteristics of certain type of undertakings, and because the scheme includes a 

maximum ceiling that is linked to the beneficiary’s declared liquidity needs, which will be 

verified during the application. 
 
(e) The measure limits the duration of the guarantees to a maximum of six 

years (recital (33)). Those guarantees can cover either 90% or 80% of the loan principal 

under category A and 50% of the loan principal under category B (recital (29)). Further 

limits regarding the maximum amount of the guarantee per loan are applied to both 

categories, depending on the number of employees (recital (30)). Losses stemming from 

the loans are sustained proportionally and under the same conditions by the credit 

institutions and the State (recital (31)). Furthermore, when the size of the loan decreases 

over time, the guaranteed amount decreases proportionally (recital (32)). The measure 

therefore complies with point 25(f) of the Temporary Framework. 
 
(f) Guarantees granted under the measure relate to investment loans (recital  

(6)). The measure therefore complies with point 25(g) of the Temporary 
Framework. 
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(g) Aid may not be granted under the measure to medium
15

 and large 

enterprises that were already in difficulty on 31 December 2019. The measure therefore 
complies with point 25(h) of the Temporary Framework. Aid may be granted to micro and 
small enterprises that were in difficulty on 31 December 2019, if those enterprises, at the 
moment of granting the aid, are not subject to collective insolvency procedure under 

national law and they have not received rescue aid
16

 or restructuring aid
17

 (see recital 

(15)). The measure therefore complies with points 25(h) and (h)bis of the Temporary 
Framework; 
 
(h) The measure introduces safeguards in relation to the possible indirect aid 

in favour of the credit institutions or other financial institutions to limit undue distortions 

to competition. The guarantee is granted only to new investment loans and cannot be used 

for refinancing of existing loans, favouring the provision of new liquidity to final 

beneficiaries. The Commission considers that the open call for all credit institutions 

authorised to conduct business in Czechia launched by CMZRB may have contributed to 

fostering competition among credit institutions. The portfolio cap limiting the guarantee 

coverage only to 30% of the given loan portfolio of a credit institution on top of the 

individual loan coverage limitation ensures that the credit institutions bear a high 

proportion of the exposure, creating an incentive to offer loans on the most favourable 

conditions possible to avoid the supported undertakings from defaulting. Furthermore, the 

guarantee agreements between CMZRB and credit institutions will include an obligation to 

pass on the advantage of the guarantee to the final beneficiaries. The safeguards thus 

ensure that those institutions, to the largest extent possible, pass on the advantages of the 

measure to the final beneficiaries (recital (39)). The measure therefore complies with 

points 28 to 31 of the Temporary Framework. 
 
(i) The cumulation rules set out in point 24bis of the Temporary Framework 
are respected (recitals (43) and (44)). 
 
(j) The mobilisation of the guarantees is contractually linked to specific 
conditions, which have to be agreed between the parties when the guarantee is initially 
granted (recital (38)). 
 
(64) The Czech authorities confirm that the aid under the measure is not conditioned 
on the relocation of a production activity or of another activity of the beneficiary from 

another country within the EEA to the territory of the Member State granting the aid. This 
is irrespective of the number of job losses actually occurred in the initial establishment of 

the beneficiary in the EEA (recital (4)).  
 
 
 
 
 
15 As defined in Annex I to Commission Regulation (EU) No 651/2014 of 17 June 2014.

 

 

16 Alternatively, if they have received rescue aid, they have reimbursed the loan or terminated the 
guarantee at the moment of granting of the aid under the notified measure.

 

 

17 Alternatively, if they have received restructuring aid, they are no longer subject to a restructuring plan 
at the moment of granting of the aid under the notified measure.
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(65) The Czech authorities confirm that the monitoring and reporting rules laid down 

in section 4 of the Temporary Framework will be respected (recital (45)). The Czech 

authorities further confirm that the aid under the measure may only be cumulated with 

other aid, provided the specific provisions in the sections of the Temporary Framework 

and the cumulation rules of the relevant Regulations are respected (recitals (40) to (42)). 
 
(66) The Commission therefore considers that the measure is necessary, appropriate 

and proportionate to remedy a serious disturbance in the economy of a Member State 
pursuant to Article 107(3)(b) TFEU since it meets all the relevant conditions of the 

Temporary Framework. 
 

3.3.2. Amendment to SA.57094 (2020/N) - Loan guarantee scheme for 
exporting large undertakings 

 
(67) The objective of the existing aid scheme remains unchanged and continues 
complying with section 2 of the Temporary Framework. 
 
(68) Apart from the modification referred to in recital (48) above, the Commission 

notes that there are no other alterations to the existing aid scheme (recital (49)). 
Consequently, the notified amendment to the existing aid scheme does not alter the finding 

of compliance of the scheme with the remainder of the conditions set out in section 3.2 of 
the Temporary Framework. 
 
(69) The Commission accordingly considers that the notified amendment does not 

affect the compatibility analysis of the existing aid scheme. Therefore, the amended 

scheme remains necessary, appropriate and proportionate to remedy a serious disturbance 

in the economy of a Member State pursuant to Article 107(3)(b) TFEU since it meets all 

the relevant conditions of the Temporary Framework. 
 
4. COMPLIANCE   WITH   INTRINSICALLY   LINKED   PROVISIONS   OF   DIRECTIVE 

2014/59/EU 
 
(70) Without prejudice to the possible application of Directive 2014/59/EU on bank 

recovery and resolution (“BRRD”)
18

 in the event that an institution, benefiting from the 

measure on aid in the form of guarantees on investment loans, meets the conditions for the 
application of that Directive or of that Regulation, the Commission notes that the measure 
does not appear to violate intrinsically linked provisions of the BRRD. 
 
(71) In particular, aid granted by Member States to non-financial undertakings as final 
beneficiaries under Article 107(3)(b) TFEU in line with the Temporary Framework, which 
is channeled through credit institutions or other financial institutions as financial 

intermediaries, may also constitute an indirect advantage to those institutions.
19

 

Nevertheless, any such indirect aid granted under the measure does not have the objective 
of preserving or restoring the viability,  

liquidity or solvency of those institutions. The objective of the measure is to 
remedy the liquidity shortage faced by undertakings that are not financial  

 
18 OJ L 173, 12.6.2014, p. 190.

 
 

19 Points 6 and 29 of the Temporary Framework.
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institutions and to ensure that the disruptions caused by the COVID-19 outbreak do not 

undermine the viability of such undertakings, especially of SMEs. As a result, aid granted under 
the measure does not qualify as extraordinary public financial support under Article 2(1)(28) 

BRRD. 
 

(72) Moreover, as indicated in recital (63)(h) above, the measure introduces safeguards in relation to 

any possible indirect aid in favour of the credit institutions or other financial institutions to limit undue 

distortions to competition. Such safeguards ensure that those institutions, to the largest extent possible, pass 

on the advantages provided by the measure to the final beneficiaries. 
 
(73) The Commission therefore concludes that the measure does not violate any intrinsically linked 
provisions of the BRRD. 
 

5. CONCLUSION 
 

The Commission has accordingly decided not to raise objections to the aid on the grounds that it is 
compatible with the internal market pursuant to Article 107(3)(b) of the Treaty on the Functioning of 
the European Union. 

 

The decision is based on non-confidential information and is therefore published in full on the Internet 
site: http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm. 

 
 

 

Yours faithfully, 
 

For the Commission 
 

 

Margrethe VESTAGER 

Executive Vice-President  
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